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Marca: Ébano 6 
Brand: Ébano 6 
 

Bodega: Ébano Viñedos y Bodegas 
Winery: Ébano Viñedos y Bodegas 
 

Variedad: 100% Tempranillo 
Variety: 100% Tempranillo 

 

Tipo de vino: Tinto (Semicrianza) 
Type of wine: Red (Semicrianza) 

 

Envejecimiento: 4 meses en roble 

francés 
Ageing: 4 months in french oak barrels 

 

Denominación de Origen: Ribera del 

Duero 
Appellation: Ribera del Duero 

 

Grado alcohólico: 13,5% 
Alcohol: 13.5 % 

 

Temperatura de servicio: 17 – 18 ºC 
Drinking Temperature: 17– 18 ºC  
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ÉBANO 6 Tempranillo 

 

ELABORACIÓN 
El tempranillo del ÉBANO 6 procede, en su mayoría, de nuestros viñedos en 
espaldera. Cinta de selección de uva en bodega, estrujado y despalillado 

previos a la entrada al depósito de acero inoxidable. Maceración y 
fermentación alcohólica bajo una 

temperatura controlada (27-28ºC) 
durante aproximadamente diez días. 
Descubado y fermentación maloláctica en 

inoxidable. 
Envejecimiento de cuatro meses en 

barricas bordelesas de roble francés. 
Embotellado y posterior reposo en botella 
de un mínimo de dos meses previo al 

inicio de su distribución. 
 
PROCESSING 

The EBANO 6 tempranillo comes mainly from 

our trained on the wires vineyards. Selection 

table in the winery, destemming before entering stainless steel tanks. Maceration 

and alcoholic fermentation under a controlled temperature (27-28ºC) for 

approximately ten days. 

Malolactic fermentation in stainless steel. Ageing for four months in French oak 

barrels. Bottling. After this process the wine is aged for, at least, two months 

before its distribution. 

 

CATA 

Color rojo picota intenso con borde morado que denota juventud. 
Nariz claramente frutal de mora madura, 

ciruela negra y fresón junto 
a notas minerales y vegetales frescos. Gran 

estructura. Cálido, carnoso y tierno a la vez, 
nos ofrece una delicada sensación de volumen. 

Poderosa retronasal claramente frutal. 
 
TASTING 
Intense dark colour, its purple rim reflects its youth. 

Very fruity nose, aromas of ripe blackberries, black 

plums and strawberries. It also shows mineral notes 

and fresh vegetables. Great structure, warm, 

complex and tender at the same time, it offers us a 

delicate volume sensation. A very fruity, powerful 

retronasal. 

 


